YKPAIHCbKUI
NMPABOCJITABHUN COBOP
CB. QUMUTPIA

UKRAINIAN ORTHODOX
CHURCH OF
ST. DEMETRIUS

13-ta Hepins

, i Pentecost 13
no MN’sarnpecatTHuui

CasiTuin npopok Vona
xuB y VIII ct. go PisgBa
XpucToBoro i 6yB HacTyn-
HUKOM npopoka €Enuces.
KHura npopoka WoHu e
yacTuHoto bibnii. BoHa
MICTUTb npopouTBa npo
OO0 i3pailfibCbKOro Hapo-
ay, ctpaxgaHHa CnacuTte-

N4, 3anycTiHHA €pycanMmy Ta KiHeub CBITY.

OKpiM NPOpOLTB, Y KHU3i VIoHM po3noBigaeTbes, K BiH 6yB nocrnaHum
[ocrnogomMm 0O HIHEBWUTSAH i3 NPOMOBIAAK NPO MOKasHHS (I7I0Ha 3, 3 — 10).
[ocnogb Haw lcyc Xpuctoc B 6ecigi 3 KHWXKHUKaMK | dpapucesimu, Lo BU-
mMaranu Big Hboro sHameHHs, ckasas, WO IM He AAacTbCS IHLWOro 3HaMeH-
HSA, KPiM 3HaMeHHs napopoka MoHu: « ...sk 6yB VoHa B yTpobi kuTa Tpu OHi
i Tpyn Hodi, Tak 6yne i CuH Jlioocbknin B cepui 3emni Tpu OHi i Tpu
Houi» ( Md.12.40).

3 uux cniB locnoga ctae 3po3yMminum npoobpasHe 3HadeHHa KHuru
npopoka MoHun wogo Ao XpecHol cMepTi, 3iecta Ao nekna i BockpeciHHA
[ocnopa Icyca XpwucrTa.

BukpuBaroun HeposkasHicTb togeiB, focnogb ckasas: «MyXi HiHeBIR-
Cbki MOBCTaHYTb Ha CyA 3 POAOM LM i OCyAsiTb MOro, 60 BOHK Nokasinmch
nicns nponosiai MIoHnHoi; a ock Ginbluni 3a Mory»( Md. 12,41 ).
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The Holy Prophet Jonah

’ The Holy Prophet Jonah lived in the
'L:;?,::]','f eighth century before the birth of Christ and
&% was a successor of the Prophet Elisha.

The Book of the Prophet Jonah contains
prophecies about the judgments on the Isra-
elite nation, the sufferings of the Savior, the
downfall of Jerusalem, and the end of the
world. Besides the prophecies, the Book of
Jonah relates how he was sent to the Nine-
vites to preach repentance (Jon. 3: 3-10).

Our Lord Jesus Christ, addressing the
Scribes and the Pharisees who demanded a
sign from Him, said that no sign would be giv-
en except for the sign of the Prophet Jonah,
"As Jonah was in the belly of the whale three
days and three nights, so also shall the Son of Man be in the heart of the
earth three days and three nights (Mt. 12: 40).

From these words the Lord shows clearly the symbolic meaning of
the Book of the Prophet Jonah in relation to Christ's death on the Cross,
descent into Hell, and the Resurrection.

Reproaching the lack of penitence and recalcitrance of the Jews,
the Lord said, "The Ninevites shall rise in the judgment with this genera-
tion and will condemn it, because they repented at the preaching of Jo-
nah; and one greater than Jonah is here" (Mt. 12: 41).



AMOCTOIJI

3 Nepuworo NMocnaHHAa ao KopuHTaH cB. AnocTorna lNaBna YntaHHSA.

(p. 16, B. 13 - 24)

[MunbHynTe, CTinTe y Bipi, Byabre MyXHi, OyabTe MiuHi, xan 3

noboB'to Bce pobutbes B Bac!

bnarato x Bac, 6bpartsa, — 3HaeTe BM AiMm CrtenaHis, Wwo B Axal BiH
NepBIiCTOK, i WO cnyxbi CcBATUM MPUCBATUINCL BOHU, — | BWU

NigKOPANTECH TaKNM, TAKOX KOXHOMY, XTO nomMarae Ta npatoe.

A Tiwycb 3 npuxogy CtenaHa, i dopTyHaTa, i Axaika, 60 Bally
BiACYTHICTb BOHM 3acTynunun, 60 BOHWM 3aCMOKOINM gyxa MOro i BaLloro.

ToX WwaHynTe Takmx!

BitatloTb Bac asincbki Llepku; Akuna n lNpuckunna 3 4OMallHbO

LlepkBolto iXHbOI rapsiye BiTatoTb y ['ocrnoai Bac.
BitatoTb Bac yci bpatn. Bitante oguH ogHOro CBATUM MNOLITYHKOM.

[MpuBiTaHHa Moet pykow [laBnosow. Konn XTO0 He nobutb

[ocnona, Hexan Byae npoknaTun! MapaHa Tal!

bnarogatb ['ocnoga Haworo Icyca Hexau 6yde 3 Bamu! J1io6oB Mos

3 Bamu BciMa y XpucTi Icyci, amiHb!



€EBAHIENIA

Big Jlykn CBaTtoro €saHrenis YnTaHHs.

(p. 5, 8. 1—11)

| cTanocsk, sik TUCHyBCSA HatoBn Ao Hboro, wob noywytn Cnoso boxe,
BiH cTosiB 6inga o3epa [eHicapeTcbKoro.

| BiH nobaunB OBa YOBHW, WO CTOSNM Kpau o3epa. A pubarnku,
BIOIMLLOBLUW Bi HMX, NOSIOCKaNn HeBoaa.

| BiH yBinLWOB 4O OQHOrO 3 YOBHIB, WO 6yB CMMOHIB, i npocus, Wob BiH
Tpoxu Bignnue Big 3emni. | BiH ciB, Ta 1 HaB4YaB Hapof i3 YOBHa.

A konn nepectaB BiH HaByatn, npomosmB o0 CumoHa: [Monnueun Ha
rMubiHb, | 3aKNHBTE Ha NOJIOB CBiN HEBIA,.

A CuMOH ckasaB Momy B BignoBsigb: HacTaBHWKy, Uiny HiY4 MK
npautoBanu, i He BNOBUU HIYOro, Ta 3a CNoBOoM TBOIM YKMHY HeBoAa.

A 3pobuBlKn oue, BoOHM 6e3nid pnbn Habpanwu i IXHin HeBig nodas
NpOpPUBaTUCS...

| KMBanNn BOHM 40 TOBapwLIB, O Oynn B ApYriM YOBHI, WOO NpunLnmn
nomortTu M. Ti npMAWNK, Ta 1 HAaNOBHUIN obmuaBa YOBHU, a)K CTann BOHWU
nortonaTu.

A ak CumoH [letpo ue nobayus, TO npunae A0 KOMiH IcycoBux,
kaxyuu: locnoawn, Bungm Big MeHe, 60 A rpilHa nognHal

Bo Big nonosy pubu, WO 3NOBUIM BOHW, OBropHYB Xax Moro Ta 1 ycix,
XTO 3 HUM 6yB, TakoX fAkoBa 1 |BaHa, cuHiB 3eBedeeBux, WO Oynu
cninbHnkamm CumoHa. | ckasaB Icyc CumoHoOBI: He nsikancb, Big LbOro
yacy T bygew nosutu nogen!

| BOHM noBuUTAranu Ha 3emnio YOBHU, NOKUHYMN BCe, Ta 1 Niwnu BCnig
3a Huwm.



EPISTLE

The reading is from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians.

(c. 16, v. 13 — 24)

Watch, stand fast in the faith, be brave, be strong.
Let all that you do be done with love.

| urge you, brethren — you know the household of Stephanas, that it is
the first fruits of Achaia, and that they have devoted themselves to the min-
istry of the saints) — that you also submit to such, and to everyone who

works and labours with us.

| an glad about the coming of Stephanas, Fortunatus, and Achaicus,

for what was lacking on your part, they supplied.

For they refreshed my spirit and yours. Therefore acknowledge such
men. The churches of Asia greet you. Aquila and Priscilla greet you hearti-

ly in the Lord, with the church that is in their house.
All the brethren greet you. Greet one another with a holy kiss.

The salutation with my own hand — Paul’s. If anyone does not love the

Lord Jesus Christ, let him be accursed. O Lord, Come!

The grace of our Lord Jesus Christ be with you. My love be with you

all in Christ Jesus. Amen.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.

(c.5,v. 1—11)

So it was, as the multitude pressed about Him to hear the word of
God, that He stood by the Lake of Gennesaret,

and saw two boats standing by the lake; but the fishermen had gone
from them and were washing their nets.

Then He got into one of the boats, which was Simon’s, and asked him
to put out a little from the land. And He sat down and taught the multitudes
from the boat.

When He had stopped speaking, He said to Simon, “Launch out into
the deep and let down your nets for a catch.”

But Simon answered and said to Him, “Master, we have toiled all night
and caught nothing; nevertheless at Your word | will let down the net.”

And when they had done this, they caught a great number of fish, and
their net was breaking.

So they signaled to their partners in the other boat to come and help
them. And they came and filled both the boats, so that they began to sink.

When Simon Peter saw it, he fell down at Jesus’ knees, saying,
“Depart from me, for | am a sinful man, O Lord!”

For he and all who were with him were astonished at the catch of fish
which they had taken;

and so also were James and John, the sons of Zebedee, who were
partners with Simon. And Jesus said to Simon, “Do not be afraid. From
now on you will catch men.”

So when they had brought their boats to land, they forsook all and fol-
lowed Him.



LlepkoBHu KaneHgap
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BEPECEHb M

13-ta Heginga no M’atngecatHuui
Akadpuct go cs. NaHTenenmoHa

14-ta Heping no N'atnpecatHuui

’XOBTEHb

[MokpoBsa lNpecesaTol boropoauui

Axkadomct go NMokposu lNpeceaTol
boropoauui

15-ta Heging no MN'atnpecsatHnui
Akadpuct go Icyca Xpucra
16-Ta Heginga no MN'atnpecatHuui

Akadpuct go cB. [lyxa

OumuTtpicbka NomuHaneHa cyb6oTa

17-ta Heninga no N'atnpecatHuui
AkadpucTt go cs. numnTtpis
CsaToro AumuTpis

18-ta Heping no N'atnpecatHuui
[MapadisnbHe XpamoBe CBATO

Akadpuct go Icyca Xpucta

nMCTonAA

19-ta Heging no MN'atnpecatHuui

Akadomct oo cs. Muxaina

Church Calendar

SEPTEMBER

Pentecost 13
Akathist to St. Panteleimon

Pentecost 14

OCTOBER

Protection of the Theotokos

Akathist to the Protection of the
Theotokos

Pentecost 15

Akathist to Jesus Christ
Pentecost 16

Akathist to the Holy Spirit
St. Demetrius Saturday
Pentecost 17

Akathist to St. Demetrius
St. Demetrius

Pentecost 18

Parish Church Feastday
Akathist to Jesus Christ

NOVEMBER

Pentecost 19
Akathist to St. Michael



IHbopmauia Ta noaii Ha BepeceHb - Information & activities for September

22
24
29

Cnisgpyxxks: OpaeH cB. AHOpIS
HaB4aHHSA Ha 6aHaypi
KomiteT CniBapy»xa —

306ipka ana ¢ppoHTy

Fellowship: Order of St. Andrew
Bandura Instruction
Fellowship Committee —

Front fundraiser

IHdopmauia Ta noaii Ha xoBTeHb - Information & activities for October

Bandura Instruction
Fellowship: UOY
Bandura Instruction
Fellowship: U.W.A.C.
No Sunday School

1 HaB4aHHsA Ha 6aHaypi

6  Cnisgpyxxs: CYMK

8  HasyaHHA Ha BaHaypi

13 Cnisgpyxoka: CYK

13 Hemae HepinbHol Lkonu
15 HaByaHHA Ha GaHaypi Bandura Instruction
20 Cnisgpyxxa: OpaeH cB. AHpis Fellowship: Order of St. Andrew
22 HayaHHA Ha BaHaypi Bandura Instruction

27 CniBopyxxa Hemae No Fellowship

IHdopmauia Ta noaii Ha nuctonag - Information & activities for November

29 HaBvaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

3  KowmiteT CniBapy»xxsa Fellowship Committee
Bandura Instruction

Fellowship: UOY

Hae4aHHSA Ha GaHaypi
10 Cnisgpyxoksa: CYMK

YkpaiHcbkumn lNMpaBocnaBHmun Co6op CB. ilumuTtpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Office Manager: Halyna Kravchenko
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com




306ipka ansa poHTy

He Tak gaBHO Hatanisa, goHbka uneHiB Hawol napadii Mupocnasn ta Muxanna
XaxyniB Ha cBOIn cTopiHUi ¥ Instagram 3BepHynacs 3i 3BOPYLUINBUM 3aKITUKOM, KU
3HIK Yepes 24 roguHK, Npo diHaHcoBY I'II,EI,TpMMKy ANs TUX, XTO MYXHbO bopeTbcsa Ha
nepenosin B YKpalHl Ii 6pat OmuTpo Teplquoso LLUYyKa€E KOWTK Ha 3a|<yn|Bmo XUTTEBO
HeOoOXiAHOI TEXHIKM, 30KpeMa BaHTaXiBOK, AN NepeBe3eHHdA npunacis Ta eBakyauil
NOpPaHEHMUX.

Xoya cnoyatky nuwe gexto nobayms Lie NOBIAOMIEHHS, ane Tenep BOHO MNpwu-
BEPHYMO yBary napagisnbHol pagu, i My Big4yyBaemo, LLO HaM K rpomagi Tpeba ao-
KnacTu mMakcumaribHUX 3ycurnb, Wwobu nigtpyumatn Omutpa 1a noro nobpatmmis. Tomy
NPOTArOM HaCTYMHUX TPbOX Hedinb (22, 29 BepecHA Ta 6 XXOBTHSA) MU NyiaHyeMO Mpo-
BeCcTu cneuianbHy 36ipKy nicng Jlityprii. Kpim Toro, Komitetr CniBgpyxoks 306mpaeTtbes
nepekasatn OMmuTtposi KkowTK, 3ibpaHi nig yac obigy, skmn KomiteT opraHisoBye B
HeAaino, 29 BepecHs.

Mwu wmpo cnogiBaemMocs, WO HaBITb Mig Yac y>e po3no4aTtoro NpoekTy 3i 36opy
KOLUTIB HA HEOOXiAHUM PEMOHT LLEPKBM MM 3MOXeMo 0b'egHaTucs, wob weapo niarpu-
MaTu TepMiHOBE npoxaHHA [Omutpa. Hawa conigapHicTb i3 BigBaXHUMW BOIHaMU
YKpaiHu y Len BupillanbHUM Yac — Lie Ta ManeHbka nenta, dka € 30poeto ans nepe-
MO/ HaLLOI HEHBbKN YKpalHW.

CnaBa YkpaiHi! l’epossm Cnaa! boxe, 4ONOMOXu Ham!

Collection for the Front

Not long ago, Nataliya, the daughter of parish members Myroslava and Mykhay-
lo Khakhula, posted on Instagram, (which disappeared after 24 hours) a heartfelt ap-
peal for financial support for those courageously fighting on the front lines in Ukraine.
Her brother, Dmytro, is urgently seeking funds to purchase vital equipment, particular-
ly trucks, to transport supplies and support those in need.

Though only a few of us initially saw her message, it has now come to the atten-
tion of the Parish Council, and we are moved to act as a parish community. We will
hold a special collection after the Liturgy over the next three Sundays (September
22, 29, and October 6). Additionally, the Fellowship committee will contribute the pro-
ceeds from our fellowship on September 29.

We sincerely hope that, even as we navigate our own fundraising efforts for nec-
essary church repairs, we can come together to generously support Dmytro’s urgent
request. Our solidarity with the brave soldiers of Ukraine at this decisive time is a
small contribution that is a weapon for the victory of our motherland Ukraine.

Slava Ukraini! Heroyam Slava!! May God help us all!



